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KynbTypa BnaACHMS IOPUANKO-A3bIKOBbIMM CPCACTBAMMU
B NPaBOTBOPYCCTBE KaK NOKa3aTenb €ro Ka4yeCcTBCHHOro
ypoBHs (M3 onbiTa paspadoTKu HEKOTOPbIX NONOIKECHMIA
rpa)kaaHCKOro 3aKOHOAATENAbCTBA)*

Camopopgos B.1O.**

Llenbto HacTosiLeli cTaTby SBISETCS aHaIn3 KyJbTyPbl BNAAEHUS I0PUANKO-S3bIKOBbIMY CPEACTBaMM B NPaBo-
TBOPYECTBE, KOTOPbIE MPUMEHSIIOTCS MPW MOArOTOBKE, CO3AaHNN U USMEHEeHI 3aKOHoAaTeIbeTBa. [1ns ocylLecT-
BJIEHUS JaHHOIO aHamM3a rnepBoHaya bHO PacCMOTPEH TeoPEeTUKO-NPAaBOBOI eHOMEH Ky/bTypbl MPaBoTBOP-
yectsa. B cTaTbe 06pallaeTcs BHUMAaHNE Ha BAXHOCTb KYJbTYPHOM opraHu3aLmm npaBoTBOPYECKON [esTeNbHO-
CTV NPy POPMUPOBAHNY Ka4€CTBEHHOI0, HeMPOTUBOPEYMBOIrO COBPEMEHHOI0 rPaxaaHCKoro 3akoOHoAaTesIbCTaa.
GukcupyeTcs B3aMMOCBA3b Ky/bTYPbl MPABOTBOPYECTBA U TEXHUKO-IOPUANYECKUX CPEACTB, UCMOIb3YeMbIX NPy
pa3paboTke COBPEMEHHOIO MO3UTUBHOMO fpasa. MeTogonorus nccien0BaHus BKIIO4aeT punocopcekue, obiue-
Hay4HbIe v crieumnaibHO-HayYHbIe METOAbl TEOPETUHECKOro U AMIUPUYECKOro YPOBHS (Ananektvka, AeayKUms, UH-
AYKUUS, aHa/n3, CUHTE3, CPaBHUTEIbHO-MPABOBOM, KY/IbTYPONOMMYECKUIA, TNHIBUCTUYECKUI, I0PUANKO-TEXHNYE-
ckuii meToabl). PaboTta ¢ gaHHbIM METOAOI0MMYECKUM UHCTPYMEHTapueM 00YC0BuUIa TEOPETUYECKOE MOHUMA-
HuMe KynbTypbl MPaBOTBOPYECTBa. KOHCTATUPYETCS, YTO Ky/IbTypa NpaBoTBOPYECTBA BKOYAET KY/bTYPY BAaAEHWS
I0PUANKO-3bIKOBBIMU CPEACTBAMY B NPABOTBOPYECTBE. ABTOPOM AenaeTcs BblIBO4 O HE0OXoANMOCT/ COBEp-
LLIEHCTBOBAHMS KYJ/IbTYPbl MPABOTBOPYECKOro NPOLIECCa, B TOM YUCAE KyJIbTYPbl BAAAEHUS I0PUANKO-S3bIKOBLIMU
cpeacTBamMu, YTO MOJOXUTEIbHO CKAaXeTesl Ha pa3paboTke noJIOXeHWI rpaxaaHCKoro 3aKoH0AaTes/1bCTBa, MOoBbI-
11as ero Ka4yecTBeHHbIV ypoBeHb. HaydHas n npakTuyeckas 3Ha4YMMOCTb. B cTaTbe 1e/1aeTCs akLieHT Ha BCECTO-
pOHHEe oBnafeHne cybbekTaMu MpaBoOTBOPYECTBA YMEHUSIMU U HaBbIKaMiu UCMOb30BaHNS I0PUANKO-S3bIKOBbIX
CPeACTB B NPaBOTBOPYECTBE (B TOM 41C/IE B MPakKTVKe CO3AaHNs rpaxaaHCKoro 3akoOHoAaTeIbCTBa), YTo onpesae-
J19eTCA Kak 0Z1HO M3 KyJIbTYPHbIX TpeB0BaHWi K paBOTBOPYECKOMY MPOLIECCY, CIOCOOHOE BbICTYNNTL oKa3aTenem
ero KayecTBa. B ctaTbe Takxe npuBOASITCS NPUMEPbI HEKOTOPbIX HEraTUBHbIX MPOSIBAIEHUI B NPABOTBOPYECTBE B
yacTu HeHaa/exalllero NPUMEHeHWS NMPaBu 3bIKa rPaxaaHcKoro npasa v UCTOSIKOBAHUS 3aKOHOB M UHbIX aKTOB,
coaepxalumx HopMbl rpaxaaHcKoro rnpasa.

KnioueBblie cnoBa: npaBso, Ky/bTypa, MpaBoTBOPYECTBO, KAYECTBO MPaBOTBOPYECTBA, Ky/IbTypa npaBoTBoOp-
yecTBa, S3bIK MPaBOTBOPYECTBA, PUANKO-S3bIKOBbIE COEACTBA, rpaxaaHCKoe 3aKOHOAATeIbCTBO, NPaBOTBOPYE-
cKasi Ky/ibTypa.

Culture of the Mastery of Legal and Linguistic Mecans in Law Making as a Ratio
of Its High Quality Level (from the Experience of Development of Separate Civil
Law Provisions)

Samorodov V.Yu. ***

The purpose of this article is to analyze the culture of possession of legal and linguistic means in law-making,
which are used in the preparation, creation and modification of legislation. To implement this analysis, the theoretical
and legal phenomenon of the culture of law-making was initially considered. The article draws attention to the
importance of cultural organization of law-making activities in the formation of qualitative, consistent modern civil
legislation. The interrelation of the culture of law-making and technical and legal means used in the development
of modern positive law is fixed. The research methodology includes philosophical, general scientific and special
scientific methods of theoretical and empirical levels (dialectics, deduction, induction, analysis, synthesis,
comparative legal, cultural, linguistic, legal and technical methods). Work with these methodological tools has led
to a theoretical understanding of the culture of law-making. It is stated that the culture of lawmaking includes the
culture of possession of legal and linguistic means in law-making. The author concludes that it is necessary to
improve the culture of the law-making process, including the culture of possession of legal and linguistic means,
which will have a positive impact on the development of provisions of civil legislation, increasing its quality level.

*

MccnepoBanue BbINONHEHO Npu GpuHaHCOBOM noaaepxke POOU u agpmuuncTpauum Tam60BCKoii 06nacT B pamkax HayyHOro npoekTa

Ne 19-411-680004.

** CamopoaoB Bnagumup KOpbeBuy, acnupaHT kadeapbl TEOPUM U UCTOPUM rocyaapcTea u npasa TaMOOBCKOr0 rOCYAapCTBEHHOTO YHU-
BepcuteTa umenn .P. lepxasuna, avior@lawinfo.ru

***Samorodov Vladimir Yu., Postgraduate Student of the Department of Theory and History of State and Law of the Derzhavin Tambov

State University

Ne 122019 35




@\HHEKVEI}MHHHM TPHEYHA NPABOBLIX HCCAEROBAHHH

Scientific and practical significance. The article focuses on the comprehensive mastery of the subjects of law-
making skills and the usage of legal and linguistic means in law-making (including in the practice of creating civil
legislation), which is defined as one of the cultural requirements for the law-making process, which can act as an
indicator of its quality. The article also provides examples of some negative manifestations in law-making in terms
of improper application of the rules of the language of civil law and interpretation of laws and other acts containing
the norms of civil law.

Keywords: law, culture, law-making, quality of law-making, the culture of law-making, law-making language,
legal-language means, civil law, law-making culture.
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